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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО
ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ГОНДУРАСА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 26 МАРТА 1984 ГОДА НА ИМЯ

ГШИСЦДАТЕЛЯ фОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

По поручению моего Правительства имею честь препроводить Вашему
Превосходительству текст ноты, направленной министру иностранных дел
Никарагуа г-ну Дон Мигелю Д*Эското Брокманну министром иностранных
дел Гондураса д-ром Эдгардо Пас Барникой, который гласит:

"Сообщение Ш 197- М , Тегусигальпа, 23 марта 1984 года.
Его Превосходительству г-ну Дон Мигелю Д'Эското Брокманну, ми-
нистру иностранных дел, Менагуа, Никарагуа.

Г-н министр, имеют честь довести до Вашего сведения сле-
дующие факты: j

1. На рассвете 22 марта группа в составе примерно 50 никара-
гуанцев, предположительно с помощью военнослужащих сандинистс-
кой народной армии,вторглась на территорию фермы "На Флор", ко-
торая находится под юрисдикцией муниципалитета Эяь-Триунфо, де-
партамент Чолутекэ, и принадлежит г-ну Мануэлю Вальядаресу, от-
куда на территорию Никарагуа было выведено 6 племенных быков,
174 коровы, 24-9 бычков и 110 телок.

2. Ночью 21 марта та же или подобная группа вторглась в сель-
ское поселение Нансе Дульсе, также находящееся в муниципалите-
те Эль-Триунфо, откуда ими было забрано 250 голов скота.

Мое правительство в своем официальном протесте решительно вы-
ступает против этого нового нарушения нашей национальной тер-
ритории вооруженными силами Никарагуа и требует возвращения
похищенного имущества, являющегося законной собственностью
гондурасских крестьян и фермеров, добытой честным и упорным
трудом. :

Пользуюсь этой возможностью, чтобы вновь заверить Вас в
своем глубоком уважении. > Эдгардо Пас Барника, министр ино-
странных дел Гондураса". •
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Буду признателен Вашему Превосходительству за распространение
настоящей ноты, текст которой был препровожден Организации американ-
ских государств, в качестве документа Совета Безопасности.

Роберто ФЛОРВЗ БЕШУДК;
Заместитель посла

; Временный поверенный в делах




